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Reguleeriv asutus
Audiovisuaalse ja digitaalse

teabevahetuse jaoks 

25. septembri  2024. aasta  arutelu  nr 2024/19  üldhuviteenuste  nähtavuse  asjakohaste  tingimuste  ja
30. septembri  1986. aasta  seaduse  nr 86–1067  (kommunikatsioonivabaduse  kohta)  artiklis 20–7
nimetatud teabe kogumise korra kohta 

NOR: RCAC2425589X 

„Audiovisuaalset ja digitaalset kommunikatsiooni reguleeriv asutus, 

võttes  arvesse  Euroopa  Parlamendi  ja  nõukogu  10. märtsi  2010. aasta  direktiivi  (EL) 2010/13
audiovisuaalmeedia  teenuste  osutamist  käsitlevate  liikmesriikide  teatavate  õigus-  ja  haldusnormide
koordineerimise  kohta  (audiovisuaalmeedia  teenuste  direktiiv),  mida  on  muudetud  Euroopa  Parlamendi  ja
nõukogu  14. novembri  2018. aasta  direktiiviga  (EL) 2018/1808  ja  eriti  selle  artikli 4  lõikeid  7  ja  7a,  ning
direktiivi (EL) 2018/1808 põhjendust 25; 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. septembri 2015. aasta direktiivi (EL) 2015/1535, millega
nähakse ette tehnilistest eeskirjadest ning infoühiskonna teenuste eeskirjadest teatamise kord, ja 20.  veebruari
2024. aasta teatist nr 2024/0093/FR, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 19. oktoobri 2022. aasta määrust (EL) 2022/2065, mis käsitleb
digiteenuste  ühtset  turgu  ja  millega  muudetakse  direktiivi 2000/31/EÜ  (digiteenuste  määrus),  eriti  selle
artiklit 27; 

võttes arvesse 30. septembri 1986. aasta seadust nr 86–1067 kommunikatsioonivabaduse kohta (muudetud
kujul), eriti selle artiklit 20–7; 

võttes arvesse 7. detsembri 2022. aasta dekreeti nr 2022-1541, millega rakendatakse 30. septembri 1986. aasta
seaduse  nr 86–1067  (kommunikatsioonivabaduse  kohta)  artiklit 20–7,  millega  kehtestatakse  üldhuviteenuste
edendamise asjakohase nähtavuse kohustuste kohaldamise alustamise künnis ja tähtaeg, 

võttes  arvesse  vastuseid  avalikule  konsultatsioonile  arutelu  eelnõu  kohta,  mis  käsitleb  üldhuviteenuste
asjakohaseid nähtavusmeetmeid kooskõlas eespool nimetatud 30. septembri 1986. aasta seaduse artikliga 20–7,
mille  audiovisuaalse  ja  digitaalse  teabevahetuse  reguleeriv  asutus  korraldas  14. märtsist 2023  kuni
21. aprillini 2023, 

Arvestades järgmist: 

1. mitmekesisuse kaitse ja kultuurilise mitmekesisuse edendamine on ELi õiguses tunnustatud üldist huvi
pakkuvad eesmärgid. 
2. 30. septembri  1986. aasta  seaduse  nr 86–1067  II  artiklis 20–7  on  sätestatud,  et  audiovisuaalset  ja
digitaalset  teabevahetust  reguleeriv  asutus  täpsustab  tingimused,  mille  alusel  tagatakse  üldhuviteenuste
asjakohane nähtavus sama artikli I punktis määratletud kasutajaliidestes. Samuti näeb see ette, et „võttes arvesse
kasutajate kohandamise võimalusi, on võimalik tagada asjakohane nähtavus, rõhutades eelkõige järgmist: 

(1) avalehel või ekraanil; 

(2) soovitustes kasutajatele; 

(3) kasutaja algatatud otsingutulemustes; 
(4) audiovisuaalsetele sideteenustele juurdepääsu võimaldavate seadmete kaugjuhtimisseadmetes. 

Valitud esitusviis peab tagama ka pakutava teenuse väljaandja identifitseerimise.“ 
30. septembri 1986. aasta seaduse nr 86–1067 artikkel 20–7 III näeb samuti ette, et asutus kehtestab korra,

mille kohaselt kasutajaliideste operaatorid teatavad talle meetmetest, mida nad rakendavad nimetatud nähtavuse
tagamiseks. 
3. Käesoleva  resolutsiooni  eesmärk  on  täpsustada  tingimused,  mille  kohaselt  tuleks  üldhuviteenustele
tagada asjakohane nähtavus ühelt poolt liideste kodulehtedel ning teiselt poolt kasutajatele antud soovitustes ja
kasutaja algatatud otsingutulemustes. 
4. Selles sätestatakse ka artikli 20–7 III osas osutatud aruandluse kord. 
5. Seoses seadmetega, mis on juba turule lastud enne käesoleva resolutsiooni avaldamise kuupäeva, võtab
asutus käesoleva resolutsiooni järgimise hindamisel arvesse tähtaegu, mida liidesoperaatorid võivad vajada, et
viia  sellised  seadmed  vastavusse  artiklis  20–7  sätestatud  kohustustega,  ning  vajaduse  korral  mis  tahes
tehnoloogilisi ebakõlasid või suuri keskkonnapiiranguid, mis on tõendatud ja põhjendatud. olles asja kaalunud, 
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otsustab käesolevaga järgmist: 

I PEATÜKK 
TINGIMUSED, MILLEGA TAGATAKSE ÜLDHUVITEENUSTE ASJAKOHANE NÄHTAVUS 

Artikkel 1. – Toimingud, mis on vajalikud kasutaja juurdepääsuks üldhuviteenusele või üldist huvi pakkuvaid
teenuseid  ühendavale  keskkonnale,  ei  tohi  olla  arvukamad  või  piiravamad  kui  need,  mis  on  vajalikud
juurdepääsuks mis tahes muule liidese kaudu juurdepääsetavale audiovisuaalsele sideteenusele, vastavalt selle
kohandamise tulemustele kasutaja algatusel, mis on eelkõige sätestatud Euroopa digiteenuste seaduse artikli 27
kohaselt kehtestatud korras. 

Neid põhimõtteid tuleb järgida ka kasutaja juurdepääsul üldhuviteenusega seotud programmile. 
Artikkel 2. – –Kasutajaliideses peavad üldhuviteenused või neid ühendava keskkonna juurdepääsupunkt asuma

samas kohas kui kõige enam näidatud teenused. 
Artikkel 3. – Kasutajate tehtud otsingute tulemustes ja neile suunatud soovitustes käsitletakse üldhuviteenuseid

ja  nende programme teiste teenuste ja programmide suhtes õiglaselt  ja  mittediskrimineerivalt  ning avaldaja
tuvastab need. 

Kasutajate tehtud otsingute tulemustes, mis on otseselt seotud üldhuviteenuse või mõne selle programmiga
ning  ilma  et  see  piiraks  Euroopa  digiteenuste  seaduse  artikli 27  kohaselt  kehtestatud  korda,  näitavad
kasutajaliidesed kõigepealt teenusest või programmist pärinevat teenust või programmi, mille voogu pakub otse
selle teenuse avaldaja või tema tütarettevõtja või selle äriühingu tütarettevõtja või tütarettevõtja, kes kontrollib
kirjastajat 30. septembri 1986. aasta seaduse artikli 41–3 punkti 2 tähenduses, välja arvatud juhul, kui avaldaja ja
kasutajaliidese käitaja on selles sõnaselgelt kokku leppinud. 

Artikkel 4.  –  Artiklite 1–3  sätteid  kohaldatakse  kasutajaliideste  suhtes,  mille  operaatorid  on  asutatud
Prantsusmaa territooriumil või väljaspool Euroopa Liitu ja mis on kantud ameti poolt igal aastal avaldatavasse
nimekirja. 

Artikkel 5. – Pärast seda, kui amet on igal üksikjuhul eraldi uurinud teises liidu liikmesriigis asutatud ja eespool
nimetatud  nimekirja  kantud  teenuseosutaja  kasutajaliideses  pakutavate  üldhuviteenuste  nähtavuse  tingimusi,
võib ta pöörduda asjaomase liidese operaatori asukohaliikmesriigi poole, kui need tingimused ei vasta pluralismi
kaitsmise ja kultuurilise mitmekesisuse edendamise nõuetele. Asutamiskoha liikmesriigiga peetava eelmenetluse
lõpus teavitab amet vajaduse korral asutamiskoha liikmesriiki ja Euroopa Komisjoni eraldi meetmetest, mida ta
kavatseb asjaomase liidese operaatori suhtes rakendada. 

II PEATÜKK 
KASUTAJALIIDESTE KOHTA TEABE KOGUMISE MEETODID 

Artikkel 6. – Prantsusmaa territooriumil või väljaspool Euroopa Liitu asutatud ettevõtjad, kes on hõlmatud igal
aastal avaldatava liideste loeteluga, esitavad järelevalveasutusele enne iga aasta 15.  veebruari aruande eelmisel
aastal üldhuviteenuste nähtavuse tagamiseks rakendatud meetmete kohta. Neid sätteid kohaldatakse ka selles
nimekirjas  olevate  liideste  operaatorite  suhtes,  kelle  suhtes  on  võetud  eraldi  meetmeid  käesoleva  arutelu
artiklis 5 osutatud tingimustel. 

III PEATÜKK 
LÕPPSÄTTED 

Artikkel 7.  –  Käesoleva dekreedi  sätteid kohaldatakse Uus-Kaledoonias,  Prantsuse Polüneesias,  Wallises ja
Futunas ning Prantsuse Lõuna- ja Antarktika aladel. 

Artikkel 8.  –  Käesolev  arutelu  edastatakse  30. septembri  1986. aasta  seaduse  nr 86–1067
(kommunikatsioonivabaduse  kohta)  artiklite 20–7  sätete  kohaselt  üldhuviteenuste  loetelu  käsitlevas
25. septembri  2024. aasta resolutsioonis nr 2024-18 loetletud teenuste kirjastajatele ja kohustustele vastavate
kasutajaliideste operaatoritele. See avaldatakse Prantsuse Vabariigi Teatajas. 

Koostatud Pariisis, 25. septembril 2024. 

Audiovisuaalset ja digitaalset kommunikatsiooni reguleeriv asutus: 
 Esimees, 

R.-O. MAISTRE  
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